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Co upravuje legislativa EU 

Volný pohyb pracovních sil 

Právní základ 

Právním základem volného pohybu pracovních sil je článek 45 Smlouvy o fungování 

Evropské unie (SFEU) ze dne 1. prosince 2009. Volný pohyb je současně základním 

právem zakotveným v čl. 15 odst. 2 Listiny základních práv EU. 

K realizaci volného pohybu byly vytvořeny následující předpisy a nařízení: 

 

 Nařízení Rady (EHS) č. 1612/68 ze dne 15. října 1968 o volném pohybu 
pracovníků uvnitř Společenství 

 Nařízení Rady (EHS) č. 1408/71 ze dne 14. června 1971 o uplatňování 
systémů sociálního zabezpečení na zaměstnané osoby, osoby samostatně 
výdělečně činné a jejich rodinné příslušníky pohybující se v rámci 
Společenství 

 Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/38/ES ze dne 29. dubna o 
právu občanů unie a jejich rodinných příslušníků svobodně se pohybovat a 
pobývat na území členských států 

 

Co znamená „volný pohyb pracovních sil“? 

Každý občan EU má právo hledat práci v jiném členském státě, pracovat v něm, aniž 

by potřeboval pracovní povolení, pobývat v něm za tímto účelem a po skončení 

zaměstnání zde dále setrvat. Tito občané mají právo na stejné zacházení jako státní 

příslušníci hostitelské země, co se týče přístupu k zaměstnání, pracovních podmínek 

a veškerých dalších sociálních dávek a daňových výhod. 

To však neznamená, že právo Společenství sjednocuje právní předpisy jednotlivých 

členských států, nýbrž se pouze pokouší o koordinaci právních systémů jednotlivých 

států. Každý členský stát tedy může základní práva a povinnosti dané právem 

Evropských společenství formulovat s přihlédnutím ke svým národním specifikům. 

Hledání zaměstnání a nezaměstnanost 

Nařízení ES 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady ES č. 883/2004 z 29. dubna 2004 a 

příslušné prováděcí nařízení Evropského parlamentu a Rady ES č. 987/2009 z 16. 

září 2009 upravují koordinaci systémů sociálního zabezpečení mezi státy EU mimo 

jiné také v oblasti hledání zaměstnání a nezaměstnanosti. 

§§ 
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Důležitá ustanovení 

Za účelem hledání zaměstnání se občané členských států EU mohou zdržovat v jiné 

členské zemi EU, členské zemi EHP a Švýcarsku po dobu až tří měsíců – za určitých 

okolností dokonce až šesti měsíců. Pokud splní níže uvedené podmínky, budou 

během této doby nadále pobírat dávky z pojištění pro případ nezaměstnanosti ze 

země bydliště: 

 

 Hledání zaměstnání v zahraničí musí předcházet neúspěšné hledání 
zaměstnání v zemi bydliště po dobu čtyř týdnů. 

 Po příjezdu se musí neprodleně přihlásit na pracovišti služeb zaměstnanosti 
příslušného členského státu jako uchazeč o práci a splnit jeho předpisy o 
kontrole. 
 

Před odjezdem si uchazeči musí na pracovišti služeb zaměstnanosti země bydliště 

vyžádat formulář PD U2, jehož prostřednictvím mohou dále čerpat dávky pojištění pro 

případ nezaměstnanosti a využívat služby zahraničních zprostředkovatelských 

institucí. 

Uznávání kvalifikace 

Směrnice ES 

Uznávání profesní kvalifikace spadá do působnosti Směrnice Evropského parlamentu 

a Rady č. 2005/36/ES ze dne 7. září 2005. Směrnice platí pro všechny občany EU, 

kteří chtějí v EU vykonávat regulované povolání jako zaměstnané osoby nebo OSVČ 

mimo území členské země, v níž získali svou profesní kvalifikaci. 

Regulovaná povolání 

Regulovaná jsou ta povolání, jejichž výkon je právními předpisy vázán na určitou 

kvalifikaci. Mezi ně patří například lékaři, střední zdravotnický personál, lékárníci, 

učitelé a architekti. 

Pokud kvalifikace přeshraničního pracovníka nespadá v nové zemi zaměstnání mezi 

regulovaná povolání, není její uznání potřebné. 

Příslušné orgány a podávání žádostí 

Za uznávání kvalifikace zodpovídají v Rakousku v závislosti na odvětví nebo profesi 

různé instituce. Často jsou to rakouské spolkové země, v některých případech také 

profesní komory nebo spolková ministerstva. BMWFJ (Spolkové ministerstvo 

hospodářství, rodiny a mládeže) funguje na jedné straně jako národní a mezinárodní 

kontaktní místo, na druhé straně jde o orgán, který zodpovídá za ohlašování 

přeshraničních služeb u povolání patřících do působnosti živnostenského zákona. O 

uznání živnostenských kvalifikací je v případě usazení nutno zažádat na úřadě 

zemské vlády, který je příslušný pro místo předpokládaného výkonu živnosti. 
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Seznam regulovaných povolání a příslušných úředních institucí v Rakousku: 

http://www.bmwfj.gv.at/Unternehmen/versicherungsvermittler/Documents/2012%201

1%20Liste%20reglementierter%20Berufe%20und%20zuständiger%20Behörden%20i

n%20Österreich%2012-1.pdf 

http://www.bmwfj.gv.at/Berufsausbildung/Seiten/default.aspx 

Žádost o uznání kvalifikace a požadované podklady si pracovník vyžádá u příslušné 

instituce. 

Směrnice ES stanoví, že příslušné orgány musí potvrdit přijetí žádosti do jednoho 

měsíce, přičemž uvede, které doklady potřebné pro uznání chybějí. O žádosti musí 

být rozhodnuto do tří měsíců od doručení všech dokladů. 

 

 

Situace v Rakousku 

Potřebuji pracovní povolení? 

Občané členských států Evropské unie (EU) / Evropského hospodářského 
prostoru (EHP) 

Od 1. května 2011 mají v Rakousku neomezené právo volného pohybu pracovních sil 

všichni občané členských států EU a Norska, Islandu, Lichtenštejnska a Švýcarska, s 

výjimkou bulharských a rumunských státních příslušníků. Pracovní povolení není 

nutné. Pokud má pracovník v úmyslu zůstat v Rakousku déle než tři měsíce, 

potřebuje pouze takzvané „potvrzení o přihlášení pobytu“. Potvrzení o přihlášení 

pobytu vystavuje příslušný pobytový úřad (Aufenthaltsbehörde). 

Státní příslušníci členských států EU Bulharska a Rumunska potřebují do 31. 

prosince 2013 povolení podle Zákona o zaměstnávání cizinců. Příslušné žádosti a 

hlášení vyřizují regionální pobočky Servisu trhu práce. Žádosti a hlášení se podávají 

písemně prostřednictvím volně přístupných formulářů. 

Občané ze třetích zemí 

Občané států, které nejsou členy EU nebo EHP, potřebují pro vstup a pobyt pobytový 

titul, který výslovně povoluje zaměstnání v Rakousku. Právním základem pro 

zaměstnávání zahraničních pracovníků v Rakousku je Zákon o zaměstnávání cizinců 

(AuslBG), za jehož provádění odpovídá Servis trhu práce (Arbeitsmarktservice, AMS 

– rakouský protějšek našeho úřadu práce). 

Za vyřizování žádostí a hlášení odpovídají regionální pobočky Servisu trhu práce. 

Žádosti a hlášení se podávají písemně na volně přístupných formulářích. 

Upozornění! Od 1. července 2011 došlo ke změně: Nejdůležitější pobytový titul je 

od 1. července 2011 „červeno-bílo-červená karta“ (Rot-Weiß-Rot-Karte). Obdrží ji 

zvlášť kvalifikované pracovní síly na dobu jednoho roku. Žádost lze podat jen po 

A 

http://www.bmwfj.gv.at/Unternehmen/versicherungsvermittler/Documents/2012%2011%20Liste%20reglementierter%20Berufe%20und%20zuständiger%20Behörden%20in%20Österreich%2012-1.pdf
http://www.bmwfj.gv.at/Unternehmen/versicherungsvermittler/Documents/2012%2011%20Liste%20reglementierter%20Berufe%20und%20zuständiger%20Behörden%20in%20Österreich%2012-1.pdf
http://www.bmwfj.gv.at/Unternehmen/versicherungsvermittler/Documents/2012%2011%20Liste%20reglementierter%20Berufe%20und%20zuständiger%20Behörden%20in%20Österreich%2012-1.pdf
http://www.bmwfj.gv.at/Berufsausbildung/Seiten/default.aspx
http://www.ams.at/sfa/sfags.html
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dohodě s budoucím zaměstnavatelem a musí obsahovat odkaz na adekvátní nabídku 

práce. O žádosti rozhoduje pobytový úřad na základě posudku Servisu trhu práce 

(AMS). 

Zatímco vydání „červeno-bílo-červené karty“ je vázáno na konkrétního rakouského 

zaměstnavatele, následné vydání tzv. „červeno-bílo-červené karty plus“ (Rot-Weiß-

Rot-Karte plus) umožňuje změnu zaměstnavatele. Pokud oprávnění k pobytu trvá pět 

let a zahraniční pracovník splní podmínky ujednání o integraci, může získat pobytový 

titul „trvalý pobyt-ES“ (Daueraufenthalt-EG). Ten je časově neomezený. 

Vedle „červeno-bílo-červené karty“ platí od 1. července 2011 také „modrá karta EU“ 

(Blaue Karte EU), která se vydává špičkovým zahraničním odborníkům a je vázána 

na příslib určitého minimálního příjmu ve výši jedenapůlnásobku rakouského 

průměrného ročního hrubého příjmu. 

Na koho se mám obrátit? 

K vyřizování žádostí a hlášení jsou příslušné regionální pobočky Servisu trhu práce 

(viz příloha). Žádosti a hlášení se podávají písemně na volně přístupných 

formulářích. 

Všeobecné informace týkající se usazení a pobytu najdete na webových stránkách 

Spolkového ministerstva vnitra (http://www.bmi.gv.at/cms/bmi_niederlassung) a 

rakouského Servisu trhu práce (http://www.ams.at/sfa/14103.html). 

Jak si najdu pracovní místo? 

Důležité doporučení pro hledání práce 

Při hledání nového pracovního místa je vhodné kombinovat různé metody, což 

uchazeči umožní, aby se dozvěděl o co největším počtu volných míst resp. 

potenciálních zaměstnavatelů. 

Servis trhu práce (AMS) 

Zájemci se mohou přihlásit jako uchazeči o práci na příslušné regionální pobočce 

Servisu trhu práce. Od jeho pracovníků se jim dostane aktivní podpory při hledání 

nového zaměstnání. 

Na stránkách www.ams.at > Geschäftsstellen najdete regionální pobočky AMS v 

Rakousku a také konkrétní informace o úředních hodinách a o tom, jak najdete 

příslušnou pobočku. 

E-jobroom AMS v Rakousku a další online burzy práce 

Na portálu eJob-Room (http://jobroom.ams.or.at/jobroom/login_as.jsp), elektronické 

burzy práce AMS najdou zájemci okamžitě řadu nabídek volných míst. Pokud se 

zaregistrují, mohou využívat také rozšířené nabídky (poštovní schránku, zveřejnění 

spisu uchazeče o práci atd.). 

http://www.bmi.gv.at/cms/bmi_niederlassung/
http://www.ams.at/sfa/14103.html
http://www.ams.at/
http://jobroom.ams.or.at/jobroom/login_as.jsp
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Aplikace AMS Jobroboter (https://jobroom.ams.or.at/jobroboter/jbr_entry.jsf) navíc 

umožňuje vyhledávání nabídek pracovních míst na stránkách podniků na internetu. 

Funguje na principu webového vyhledávače, který hledá volná pracovní místa na 

webových stránkách rakouských podniků na základě speciálně stanovených kritérií. 

 

Existuje také velký počet soukromých elektronických burz práce, které pracují v 

režimu online. Volná místa lze například hledat pod následujícími odkazy: 

 

  www.jobcenter.at 

  www.stepstone.at 

  www.jobpool.at 

  www.jobkralle.at 

  www.karriere.at 

  www.stellenanzeigen.at 

  www.hogastjob.com 

Na webových stránkách Servisu trhu práce (AMS) Rakousko (www.ams.at) > 

Arbeitsuchende > Arbeitsuche (Uchazeči o práci > Hledání práce) najdete také 

užitečné rady pro uchazeče o místo. 

Denní tisk 

Nabídky volných pracovních míst najdete především ve víkendových vydáních 

celostátních a regionálních deníků a také na jejich internetových stránkách. 

 Salzburger Nachrichten (www.salzburg.com) 

 Kurier (www.kurier.at) 

 Krone (www.krone.at) 

 Oberösterreichische Nachrichten (www.nachrichten.at) 

 Niederösterreichische Nachrichten (www.noen.at) 

 Die Presse (www.diepresse.com) 

 Der Standard (www.derstandard.at) 

 Kleine Zeitung (www.kleinezeitung.at) 

 Kärntner Tageszeitung (www.ktz.at) 

 

Přehled rakouských deníků včetně odkazů na jejich internetové stránky najdete na 

webové adrese: http://www.zeitungenosterreich.com. 

https://jobroom.ams.or.at/jobroboter/jbr_entry.jsf
http://www.jobcenter.at/
http://www.stepstone.at/
http://www.jobpool.at/
http://www.jobkralle.at/
http://www.karriere.at/
http://www.stellenanzeigen.at/
http://www.hogastjob.com/
http://www.ams.at/
http://www.salzburg.com/
http://www.kurier.at/
http://www.krone.at/
http://www.nachrichten.at/
http://www.noen.at/
http://www.diepresse.com/
http://www.derstandard.at/
http://www.kleinezeitung.at/
http://www.ktz.at/
http://www.zeitungenosterreich.com/
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Podávání žádostí o zaměstnání z vlastní iniciativy 

V Rakousku je také obvyklé zasílat žádosti o zaměstnání z vlastní iniciativy. 

Seznamy adres potenciálních zaměstnavatelů najdete na těchto webových 

stránkách: 

 

 www.herold.at s vyhledáváním firem podle odvětví 

 www.firmen.wko.at (seznam Rakouské hospodářské komory) 

 www.firma.at (vyhledávání podniků) 

 www.firmenabc.at (kontaktní údaje a informace o rakouských podnicích) 

Co musím brát v úvahu, když se ucházím o zaměstnání? 

Základní informace 

Složka uchazeče je zpravidla to první, s čím přijdou do styku personalisté v podniku. 

Své podklady k žádosti o místo byste proto měli sestavit co nejpečlivěji. Písemné 

materiály sepište bezchybnou němčinou a popřípadě si je nechejte zkorigovat rodilým 

mluvčím. 

 

Složka uchazeče se skládá z: 

 

 motivačního dopisu 

 životopisu 

 fotografie 

 kopií všech dokladů o vzdělání a pracovních posudků 

 

Na hledání zaměstnání byste se měli optimálně připravit. Na interaktivním portálu 

AMS (http://bewerbungsportal.ams.or.at/) pro uchazeče o zaměstnání najdete 

návody, cvičení a užitečné rady ke všem krokům vaší cesty za zaměstnáním – od 

prvních myšlenek na novou práci až po sjednávání mzdy a právní rozdíly mezi 

jednotlivými formami zaměstnání. Jako praktická pomůcka slouží kontrolní seznamy 

a mnoho příkladů pro sepsání dopisů a životopisů pro nejrůznější okruhy profesí. 

Všemi kroky při sestavování motivačního dopisu a životopisu vás bude doprovázet 

„kouč“ pro hledání zaměstnání, který je integrován do portálu. 

Motivační dopis 

Motivační dopis byste měli napsat na počítači a neměl by být delší než jedna strana 

formátu A4. Slouží k tomu, aby o vás vytvořil přibližný obrázek a upoutal pozornost. 

Motivační dopis by měl být krátký, ale zároveň výstižný a přesvědčivý. Jeho cílem je 

vyvolat zájem oslovené firmy a prezentovat také vaše vlastní zájmy. Zdůrazněte také, 

http://www.herold.at/
http://www.firmen.wko.at/
http://www.firma.at/
http://www.firmenabc.at/
http://bewerbungsportal.ams.or.at/
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proč chcete pracovat v Rakousku. V závěru dopisu vyjádřete naději, že se budete 

moci představit osobně, a samozřejmě se vhodně rozlučte („Mit freundlichen 

Grüßen“). 

Životopis a fotografie uchazeče 

Životopis může být delší než jedna strana, neměl by však přesáhnout dvě stránky 

textu. Údaje, které v něm uvedete, by měly být řazeny chronologicky. V přehledu je 

přitom možné postupovat od současnosti do minulosti nebo i naopak. U všech 

položek uveďte podrobné časové údaje a přitom vždy dodržujte stejný formát (buď 

den/měsíc/rok nebo jen měsíc/rok). Životopis by měl být strukturovaný, což mj. zajistí 

uvedení jednotlivých oddílů obecnými pojmy: školní vzdělání, odborné vzdělání nebo 

zájmy/koníčky. 

V praxi se osvědčilo následující schéma: 

 

 osobní údaje 

 vzdělání 

 praxe, vedlejší činnost v průběhu studia (při nástupu do prvního zaměstnání) 

 profesní zkušenosti 

 pobyty v zahraničí 

 další znalosti a kvalifikace 

 jiné aktivity (např. neplacená, dobrovolnická činnost apod.) 

 sport/koníčky (tyto informace můžete, ale nemusíte uvádět) 

 místo, datum 

 

Životopis nezapomeňte podepsat a připojit datum. 

Vhodnou fotografií si můžete udělat dobrou reklamu. Fotografie by měla vypovídat o 

vašem současném vzhledu a také o profesionalitě a motivaci. Pokud nepoužíváte 

titulní list (obálku), umístěte fotografii do pravého horního rohu životopisu. 

Kopie vysvědčení 

K žádosti o zaměstnání přiložte odpovídající doklady o tom, jaké školní a další 

vzdělávání jste absolvovali, a také o vaší praxi a předchozích zaměstnáních, která 

jste uvedli v životopise. Pokud jsou vaše doklady o vzdělání a zaměstnání v cizím 

jazyce, měli byste je – především pokud se ucházíte o práci v menší firmě – nechat 

přeložit do němčiny. 

Žádost o zaměstnání podaná online a prostřednictvím e-mailu 

Stále větší počet rakouských zaměstnavatelů už přijímá nabídky uchazečů o 

zaměstnání pouze prostřednictvím e-mailu nebo má firemní elektronické formuláře 

pro uchazeče, které jsou přístupné online. 
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Při odesílání e-mailem je vhodné spojit jednotlivé materiály, tedy motivační dopis, 

životopis, vysvědčení a fotografii, do jednoho souboru ve formátu PDF a ten odeslat 

jako přílohu. Velikost souboru by pokud možno neměla být větší než 2 MB. 

Pokud odesíláte online firemní formulář pro uchazeče o zaměstnání, měli byste 

naopak vytvořit z jednotlivých podkladů samostatné dokumenty ve formátu PDF, aby 

se daly podle potřeby otevírat odděleně. 

Další informace 

Podrobné informace k tématu žádosti o zaměstnání najdete na interaktivním portálu 

AMS (http://bewerbungsportal.ams.or.at). Na stránkách AMS je také k dispozici 

„praktická složka uchazeče“ (Praxismappe), která funguje jako pomůcka při 

sestavování složky uchazeče. Najdete ji v sekci www.ams.at > Arbeitsuchende > 

Arbeitsuche > Bewerbungstipps (Uchazeči > Hledání zaměstnání – Rady pro 

uchazeče o zaměstnání). 

Musím si v Rakousku nechat uznat svou kvalifikaci? 

Základní informace 

Pokud někdo chce vykonávat v Rakousku povolání jako závislou činnost, není 

zpravidla uznání získané kvalifikace nutné. Výjimkou jsou pouze regulované profese. 

Podle rakouského práva jsou patří mezi tyto profese hlavně svobodná povolání, tj. 

například lékaři, zubní lékaři, veterináři, lékárníci, advokáti, daňoví poradci, auditoři 

nebo psychoterapeuti. Spadají sem rovněž povolání, která sice jinak nejsou 

regulovaná, ale používání určitého titulu je vázáno na splnění určitých podmínek – 

například architekti, inženýři (konzultanti), učitelé mateřských škol, zubní technici, 

ergoterapeuti, logopedové apod. Pokud si nejste jisti, vyžádejte si u národních 

kontaktních míst v České republice a v Rakousku informaci, jestli je vaše povolání 

zařazeno v daném státě mezi regulovaná. 

Podle jakých předpisů jsou uznávána předchozí zaměstnání? 

Od roku 2005 existuje Směrnice EU č. 2005/36/ES o vzájemném uznávání 

odborných kvalifikací. Tato směrnice byla zavedena do národních právních systémů 

všech zemí EU/EHP do 20 října 2007. 

V rámci EU/EHP umožňuje směrnice státním příslušníkům zemí EU/EHP nebo 

Švýcarska přeshraniční přístup k regulovaným profesím, pokud předloží odpovídající 

doklad o ukončeném vzdělání. Podmínkou je, aby dotyčná osoba získala doklad o 

ukončeném vzdělání v jednom ze států EU/EHP nebo ve Švýcarsku. Mimo to od ní 

může být vyžadována určitá znalost jazyka, která je v přijímající zemi potřebná pro 

výkon profese. 

 

 

http://bewerbungsportal.ams.or.at/
http://www.ams.at/
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U osob, které nejsou státními příslušníky státu EU/EHP ani Švýcarska, se musí 

individuálně ověřovat, zda a popř. za jakých podmínek je možno uznat jejich profesní 

kvalifikaci. To platí také tehdy, pokud svou kvalifikaci získaly v zemích EU/EHP nebo 

ve Švýcarsku. 

Co konkrétně vyžaduje směrnice EU? 

Směrnice rozlišuje mezi „volným poskytováním služeb“ a „svobodou usazování“ (na 

území hostitelských států) a opírá se přitom o následující kritéria: doba trvání, 

četnost, pravidelnost a nepřetržitost poskytování služeb. 

Státní příslušníci státu EU/EHP nebo Švýcarska mohou přechodně a příležitostně 

poskytovat v jiném státu EU/EHP služby pod názvem povolání platným ve státě jejich 

původu, aniž by museli žádat o uznání své profesní kvalifikace. 

Pro dlouhodobý výkon pracovní činnosti, například formou přeshraniční činnosti, se 

však uznání profesní kvalifikace a dosaženého vzdělání vyžaduje. V takovém případě 

je třeba podat žádost. 

Pokud je výkon povolání v hostitelské zemi regulovaný, je žadateli povolen výkon 

povolání po splnění následujících podmínek: ukončené vzdělání musí odpovídat 

minimálně té kvalifikační úrovni, která leží bezprostředně pod úrovní kvalifikace 

požadované v hostitelské zemi. 

Rozlišuje se 5 různých úrovní kvalifikace: 

 

 doklad o získané kvalifikaci jako doklad o všeobecném vzdělání primární nebo 

sekundární úrovně, 

 vysvědčení o zkoušce jako doklad o absolvování středního odborného, 

technického nebo všeobecného sekundárního vzdělání, doplněného 

profesním vzděláváním 

 diplom jako doklad o vzdělání, které odpovídá např. pomaturitnímu vzdělání v 

délce minimálně jednoho roku, 

 diplom jako doklad o vzdělání, které odpovídá vysokoškolskému nebo 

univerzitnímu vzdělání v délce minimálně 3 roky, 

 vysokoškolský diplom jako doklad o minimálně čtyřletém vysokoškolském 

nebo univerzitním vzdělání. 

 

Za určitých podmínek se může stát, že žadatel musí prokázat požadovanou úroveň 

buď složením zkoušky způsobilosti nebo absolvováním vyrovnávacího kurzu. 

Podrobný souhrn směrnice EU o vzájemném uznávání odborných kvalifikací najdete 

na internetu na stránkách: 

http://europa.eu/legislation_summaries/education_training_youth/vocational_training/

c11065_de.htm 

 

http://europa.eu/legislation_summaries/education_training_youth/vocational_training/c11065_de.htm
http://europa.eu/legislation_summaries/education_training_youth/vocational_training/c11065_de.htm
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Příslušné instituce a regulovaná povolání 

Oprávněnými orgány pro uznávání vzdělání jsou vždy příslušné úřady země 

zaměstnání. V Rakousku to jsou různé instituce v závislosti na druhu povolání. Často 

se jedná o úřady rakouských spolkových zemí, v některých případech také o komory 

nebo ministerstva. Přehled povolání, která jsou v Rakousku regulovaná, a orgánů 

příslušných pro uznání kvalifikace najdete pod následujícím odkazem:  

http://www.bmwfj.gv.at/Berufsausbildung/InternationaleBerufsausbildung/Seiten/EU-

Diplomanerkennung.aspx. 

Spolkové ministerstvo hospodářství, rodiny a mládeže (Bundesministerium für 

Wirtschaft, Familie und Jugend, BMWFJ) je národním koordinačním kontaktním 

místem pro uznávání profesní kvalifikace: 

 

Bundesministerium für Wirtschaft, Familie und Jugend (Spolkové ministerstvo 

hospodářství, rodiny a mládeže) 

Irene Linke 

Stubenring 1  

1010 Wien 

Tel.: +43 1 71100 5446 

Mail: irene.linke@bmwfj.gv.at 

 

Za uznávání zdravotnických povolání odpovídá rakouské ministerstvo zdravotnictví 

(Bundesministerium für Gesundheit) a za uznávání odborného vzdělání technického 

směru ministerstvo hospodářství. Lékaři zasílají žádost o povolení vykonávat profesi 

lékařské komoře (Ärztekammer) příslušné spolkové země, architekti komoře 

architektů a inženýrských konzultantů (Kammer der Architekten und 

Ingenieurkonsulenten), pro uznávání kvalifikace učitelů je příslušným orgánem 

zemská školská rada (Landesschulrat). 

 

Střední odborné vzdělání (učební obory): 

Bundesministerium für Wirtschaft, Familie und Jugend (Spolkové ministerstvo 

hospodářství, rodiny a mládeže) 

Abteilung I/4 (oddělení I/4) 

Stubenring 1 

A-1011 Wien 

Tel.: +43 (0)1 711 00-5613 

E-mail: post@i4.bmwfj.gv.at 

Internet: www.bmwfj.gv.at 

 

http://www.bmwfj.gv.at/Berufsausbildung/InternationaleBerufsausbildung/Seiten/EU-Diplomanerkennung.aspx
http://www.bmwfj.gv.at/Berufsausbildung/InternationaleBerufsausbildung/Seiten/EU-Diplomanerkennung.aspx
mailto:irene.linke@bmwfj.gv.at
http://www.bmwfj.gv.at/
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Výkon živnosti: 

Bundesministerium für Wirtschaft, Familie und Jugend (Spolkové ministerstvo 

hospodářství, rodiny a mládeže) 

Abteilung I/9 (oddělení I/9) 

Stubenring 1 

A-1011 Wien 

Tel.: +43 (0)1 711 00-5926 

E-mail: post@i9.bmwfj.gv.at 

Internet: www.bmwfj.gv.at 

 

Zdravotnická povolání: 

Bundesministerium für Gesundheit (Spolkové ministerstvo zdravotnictví) 

Abteilung II/A/2 (oddělení II/A/2) 

Radetzkystr. 2 

A-1030 Wien 

Tel.: +43 (0)1 711 00-4686 

E-mail: buergerservice@bmg.gv.at 

Internet: www.bmg.gv.at 

 

 

Lékaři: 

Österreichische Ärztekammer (Rakouská lékařská komora) 

Weihburggasse 10-12 

A-1010 Wien 

Tel.: +43 (0)1 514 060 

E-mail: post@aerztekammer.at 

Internet: www.aerztekammer.at 

 

Architektura: 

Bundeskammer der Architekten und Ingenieurkonsulenten (Spolková komora 

architektů a inženýrských konzultantů) 

Karlsgasse 9/2 

A-1040 Wien 

Tel.: +43 (0)1 505 58 07 

E-mail: office@arching.at 

Internet: www.arching.at 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.bmwfj.gv.at/
mailto:buergerservice@bmg.gv.at
http://www.bmg.gv.at/
mailto:post@aerztekammer.at
http://www.aerztekammer.at/
mailto:office@arching.at
http://www.arching.at/
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Učitelé: 

Bundesministerium für Unterricht, Kunst und Kultur (Spolkové ministerstvo 

školství, umění a kultury) 

Minoritenplatz 5 

A-1014 Wien 

Tel.: +43 (0)1 53 120-2832 

E-mail: anna.hummel@bmukk.gv.at 

Internet: www.bmukk.gv.at 

 

Další informace: 

http://bmg.gv.at/home/Schwerpunkte/Berufe/Anerkennung/ 

Vedle uznávání regulovaných profesí se v Rakousku na základě směrnice EU 

provádí v případě nutnosti takzvaná „nostrifikace“, a to u neregulovaných povolání. 

Jedná se o uznávání rovnocennosti vzdělání, které uchazeč získal ve státem 

uznávaném vzdělávacím zařízení příslušné země původu. S dotazy k této 

problematice se můžete obrátit na tyto kontaktní osoby: 

 

Univerzitní diplomy: 

Heinz Kasparovsky 

Tel.: +43 (0)1 531 20 5920 

E-mail: heinz.kasparovsky@bmwf.gv.at 

Internet: www.bmwf.gv.at 

 

Maturitní vysvědčení: 

Silvia Bauer 

Tel.: +43 (0)1 531 20 4484 

E-mail: silvia.bauer@bmukk.gv.at 

Internet: www.bmukk.gv.at 

 

Ekonomické a hospodářské vzdělání zakončené diplomem: 

Norbert Hanauer 

Tel.: +43 (0)1 531 20 4427 

E-mail: norbert.hanauer@bmukk.gv.at 

Internet: www.bmukk.gv.at 

 

Technické vzdělání zakončené diplomem: 

Sabine Niemeyer 

Tel.: +43 (0)1 531 20 4415 

E-mail: sabine.niemeyer@bmukk.gv.at 

Internet: www.bmukk.gv.at 

 

 

mailto:anna.hummel@bmukk.gv.at
http://bmg.gv.at/home/Schwerpunkte/Berufe/Anerkennung/
mailto:heinz.kasparovsky@bmwf.gv.at
http://www.bmwf.gv.at/
mailto:silvia.bauer@bmukk.gv.at
http://www.bmukk.gv.at/
mailto:norbert.hanauer@bmukk.gv.at
http://www.bmukk.gv.at/
mailto:sabine.niemeyer@bmukk.gv.at
http://www.bmukk.gv.at/
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Jaké doklady musím podat? 

Směrnice EU stanoví následující doklady: 

 

 vyplněný formulář žádosti, 

 doklad o státní příslušnosti (kopie pasu nebo průkazu totožnosti), 

 ověřená kopie diplomu, osvědčení o ukončeném vzdělání, vysvědčení a 
případně překlad, 

 případné pracovní posudky k prokázání profesních zkušeností, 

 případné další doklady jako zdravotní vysvědčení, osvědčení o bezúhonnosti, 
výpis z trestního rejstříku, které však lze vyžadovat jen tehdy, pokud je 
předkládají také tuzemští žadatelé. 

 

 

Co by měli vědět přeshraniční pracovníci 

Povolení k pobytu 

Přeshraniční pracovníci mají právo pobytu v zemi zaměstnání, aniž je třeba, aby měli 

povolení k pobytu. 

Navázání kontaktu s poradci EURES 

Pokud potřebujete osobní poradenské služby, kontaktujte prosím nejdříve poradce 

EURES ve vašem regionu, resp. zemi vašeho původu, nikoli poradce EURES v 

Rakousku. 

 

 

Informace a poradenství na místě 

Poradci EURES v České republice 

Informace a poradenství v otázkách přeshraniční problematiky týkající se životních a 

pracovních podmínek, trhu práce, pracovního, sociálního a daňového práva v 

Rakousku poskytují tito poradci EURES v České republice: 

 

Josef Kodet 

Úřad práce – Region Vysočina 

Brtnická 21 

CZ - 586 01 Jihlava 

Tel.: 420 950 123 320 

Fax: 420 567 309 302 

E-mail: eures@ji.mpsv.cz 

 

i 

mailto:eures@ji.mpsv.cz
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Lenka Navrátilová 

Úřad práce 

Šujanovo nám. 3  

CZ-660 35 Brno 

Tel.: +420 950 104 320 

Fax: +420 950 104 178 

E-mail: eures@bm.mpsv.cz 

 

Libor Šimánek 

Úřad práce 

Klavíková 7 

370 04 České Budějovice 

Tel.: +420 950 109 320 

Fax: +420 387 315 267 

E-mail: eures@cb.mpsv.cz 

 

Další poradci EURES jsou zájemcům o informace k dispozici také v menších 

pobočkách úřadů práce. Seznam všech poradců EURES na českých úřadech práce 

najdete pod následujícím odkazem: 

http://portal.mpsv.cz/eures/kontakty 

 

Poradci EURES v Rakousku (okresy u hranic s ČR) 

 

Martina Vodrazka 

AMS Niederösterreich 

Hohenstaufengasse 2  

A - 1010 Wien 

Tel.: +43 (0)1 53136 210 

Fax: +43 (0)1 53136 277 

E-mail: eures.niederoesterreich@ams.at 

 

Ida-Maria Gasparotto 

AMS Wien 

Gumpendorfer Gürtel 2b  

A - 1060 Wien 

Tel.: +43 (0)1 87871.30201 

Fax: +43.(0)1.87871.30289 

E-mail: eures.wien@ams.at 

 

 

mailto:eures@bm.mpsv.cz
mailto:eures@cb.mpsv.cz
http://portal.mpsv.cz/eures/kontakty
mailto:eures.niederoesterreich@ams.at
mailto:eures.wien@ams.at
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Elke Traunmüller 

AMS Wien 

Gumpendorfer Gürtel 2b  

AT - 1060 Wien 

Tel.: +43 (0)1 87871 30223 

Fax: +43 (0)1 87871 30289 

E-mail: eures.wien@ams.at 

 

Harald Wurzer 

AMS Wien 

Gumpendorfer Guertel 2B  

A-1060 Wien 

Tel.: +43 (0)1 87871 30224 

Fax: +43 (0)1 87871 30289 

E-mail: eures.wien@ams.at 

 

Doporučení: Pokud potřebujete osobní poradenství u českého úřadu práce nebo 

rakouského Servisu trhu práce (AMS), resp. konzultaci s poradcem EURES, 

dohodněte si předem termín telefonicky nebo prostřednictvím e-mailu. 

Informace o pracovních a vzdělávacích podmínkách v České republice a Rakousku 

načerpáte také na: http://eures.europa.eu. 

Pobočky AMS v rakouských okresech u hranic s ČR 

 

Arbeitsmarktservice Niederösterreich, Landesgeschäftsstelle (Servis trhu práce 

Dolní Rakousko, zemská pobočka) 

Hohenstaufengasse 2 

A - 1013 Wien 

Tel.: +43 (0)1 53136 

Fax: +43 (0)1 53166-177 

E-mail: ams.niederoesterreich@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Wien, Landesgeschäftsstelle (Servis trhu práce Vídeň, 

zemská pobočka) 

Landstraßer Hauptstraße 55-57 

A – 1030 Wien 

Tel.: +43 (0)1 87 871 

Fax: +43 (0)1 87 871–50 490 

E-mail: ams.wien@ams.at 

 

 

 

mailto:eures.wien@ams.at
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- 18 -             

                Platnost: květen 2013  

Průvodce 

pro přeshraniční pracovníky 
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A1 Služby zaměstnanosti 

Arbeitsmarktservice Oberösterreich, Landesgeschäftsstelle (Servis trhu práce 

Horní Rakousko, zemská pobočka) 

Europaplatz 9 

A - 4021 Linz 

Tel.: +43 (0) 732 6963-0 

Fax: +43 (0) 732 6963-20590 

E-mail: ams.oberoesterreich@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Gänserndorf (Servis trhu práce Gänserndorf) 

Friedensgasse 4 

A - 2230 Gänserndorf 

Tel.: +43 (0) 2282 3535 

Fax: +43 (0) 2282 3535-177 

E-mail: ams.gaenserndorf@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Gmünd (Servis trhu práce Gmünd) 

Bahnhofstraße 33 

A - 3950 Gmünd 

Tel.: +43 (0) 2852 52541 

Fax: +43 (0) 2852 52541-177 

E-mail: ams.gmuend@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Hollabrunn (Servis trhu práce Hollabrunn) 

Winiwarterstraße 2a 

A - 2020 Hollabrunn 

Tel.: +43 (0) 2952 2207 

Fax: +43 (0) 2952 2207-177 

E-mail: ams.hollabrunn@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Horn (Servis trhu práce Horn) 

Prager Straße 32 

A - 3580 Horn 

Tel.: +43 (0) 2982 2676 

Fax: +43 (0) 2982 2676-177 

E-mail: ams.horn@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Korneuburg (Servis trhu práce Korneuburg) 

Laaer Straße 11 

A - 2100 Korneuburg 

Tel.: +43 (0) 2262 72775 

Fax: +43 (0) 2262 72775-177 

E-mail: ams.korneuburg@ams.at 

 

 

mailto:ams.gaenserndorf@ams.at
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A1 Služby zaměstnanosti 

Arbeitsmarktservice Krems (Servis trhu práce Krems) 

Südtiroler Platz 2 

A - 3500 Krems 

Tel.: +43 (0) 2732 82546 

Fax: +43 (0) 2732 82546-177 

E-mail: ams.krems@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Melk (Servis trhu práce Melk) 

Babenbergerstraße 6-8 

A - 3390 Melk 

Tel.: +43 (0) 2752 50072 

Fax: +43 (0) 2752 50072-177 

E-mail: ams.melk@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Mistelbach (Servis trhu práce Mistelbach) 

Oserstraße 29 

A - 2130 Mistelbach 

Tel.: +43 (0) 2572 2721 

Fax: +43 (0) 2572 2721-177 

E-mail: ams.mistelbach@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Waidhofen/Thaya (Servis trhu práce Waidhofen/Thaya) 

Thayastraße 3 

A - 3830 Waidhofen/Thaya 

Tel.: +43 (0) 2842 52561 

Fax: +43 (0) 2842 52561-177 

E-mail: ams.waidhofenthaya@ams.at 

 

Arbeitsmarktservice Zwettl (Servis trhu práce Zwettl) 

Weitraer Straße 17 

A - 3910 Zwettl 

Tel.: +43 (0) 2822 52983 

Fax: +43 (0) 02822 52983-177 

E-mail: ams.zwettl@ams.at 

 


